Лекція №
з навчальної дисципліни «Іноземна мова (за професійним спрямуванням)»
	Тема
	Greetings and goodbyes. Introductions. Small talk. Ending  conversations.

	Мета заняття
	вдосконавлювати навички усного мовлення, читання й письма; розвивати культуру  спілкування й мовленнєву реакцію студентів ;Оволодіти основними лексичними одиницями, що використовуються при привітаннях в англомовних країнах.

	Матеріально-технічне забезпечення та дидактичні засоби, ТЗН

	Підручники, словники, епіграф.


 Час – 2 години
План проведення лекції
	Структура лекції
	Відведений час
	Методичні вказівки

	1 Організаційна частина
	10
	Привітання, визначення присутності студентів на занятті

	2 Актуалізація опорних знань, перевірка вивченого матеріалу та мотивація навчальної діяльності студентів 
	15
	Фронтальне опитування студентів за попередньою темою, формулювання теми та мети сьогоднішнього заняття.

	3 Основна частина (викладення навчальних питань лекції)
	40
	Викладення основного змісту матеріалу лекції

	4 Заключна частина 
   Домашнє завдання: (відповідно до робочої програми)
	15
	Підведення підсумків, фронтальне опитування студентів за викладеним матеріалом, виставлення оцінок, домашнє завдання.
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Англійська мова загально признана мовою міжнародного спілкування. Серед основних її властивостей та функцій можна зазначити те, що вона виступає засобом, що розширює доступ до інформації; дозволяє вивчати різноманіття культур та цивілізацій; сприяє здійсненню міжнародної співпраці у суспільному виробництві, культурі, науці і т.д. 
Все це дозволяє говорити про те, що вивчення англійської мови також може сприяти розширенню професійних знань та вихованню висококваліфікованих спеціалістів, потреба в яких особливо гостро відчувається в даний момент. У всіх сферах людської діяльності необхідні працівники, що володіють певними знаннями, вміннями та навичками, які у сукупності дозволяють їм на високому рівні здійснювати свої професійні функції за склавшихся економічних умов. Саме це і дозволяє говорити нам про актуальність обраної теми. Основною метою якої є поглиблення та розширення знань у обраній сфері. 

                                            Питання
     І   Форми звернення у спілкуванні.
          1 Привітання (Greetings).
2. Прощання (Saying Goodbye) 
3. Подяка та відповіді на неї (Thanks and Possible Answers)
4. Форми звернення (Forms of Address) 
5. Питання про професію (посаду) та ім’я людини
6. Питання про місце роботи та місце проживання людини
ІІ         Складання діалогів за темою.
І Форми привітання в англомовних країнах. 
1. Привітання (Greetings).
В англомовних країнах найбільш «нейтральними» привітаннями, які вживаються при зверненні як до добре знайомих, так і до мало знайомих людей, є:
"Good morning!" («Доброго ранку» — до 12: 00),
"Good afternoon!" («Добрий день» — с 12:00 до 17:00) и
"Good evening!" («Добрый вечір» — до 20:00).
Відповіді на ці привітання є такими ж самими. Найбільш формальною фразою, яка використовується  при знайомстві людей один з одним є: "How do you do?". Це привітання передбачає таку ж відповідь. Часто вживається фраза: "Pleased (або glad) to meet you. — Pleased (або glad) to meet you too" («Радий познайомитися з Вами. — Я також»). Часто використовується фраза: "(It's) nice to meet you".
Найменш формальним привітанням є: "Hello!" («Здрастуйте!») та "Hi!" («Привіт!»), які в Америці часто вживаються при зверненні до незнайомих та малознайомих людей. Спитати людину, про те, як у неї йдуть справи, можна наступним чином: "How are you?" або "How are you getting on?". Відповіді на ці питання можуть бути наступними: "(I'm) all right. Thank you" («Добре. Дякую»), "(I'm) fine. Thanks" («Прекрасно. Дякую»; "So-so" («Так собі»).
2. Прощання (Saying Goodbye)
Найнейтральніше прощання: "Goodbye" («До побачення»). При прощанні з добре знайомою людиною можна казати: "Вуе-Вуе" («Пока»)  та "So long" («Всього»). Часто при прощанні також говорять: "See you later" («До скорої зустрічі», "See you tomorrow" («До завтра») і т д.
3. Подяка та відповіді на неї (Thanks and Possible Answers)
Найбільш розповсюдженими фразами, що служать для вираження подяки, є:
"Thank you very much" («Щиро дякую»), "Thank you" («Дякую Вам») та "Thanks" («Спасибі»).
Відповіді на слова подяки можуть бути такими: "Not at all" («Не варто. Будь ласка»), "My pleasure", "Anytime", "You are welcome" («Будь ласка» ), "Don't mention it" («Не варто»), "It's nothing" («Дрібниці»).
4. Форми звернення (Forms of Address) 
Звертатися до чоловіка:  Mister (Mr) Johnson, Mr Sage;
заміжньої жінки: Mistress (Mrs.) Joseph, Mrs. Green;
незаміжньої дівчини: Miss Lee, Miss White;
жінки незалежно від її статуса: Ms Lee, Ms White;.
людини, що має вчену спупінь: (Doctor of Philosophy (Ph.D.), Doctor of Law (LL.D.), Doctor of Medicine (M.D.) и т. п.): Doctor (Dr) Saxe, Dr White;
 клієнта у ресторані, магазині і т. ін. (часто так звертаються навіть до незнайомих людей): sir  (до чоловіка), madam (ma'am) (до жінки);
до аудиторії на зборах, конференції і т. ін.: Ladies and Gentlemen.
5. Питання про професію (посаду) та ім’я людини
Питання, що починаються з питального слова «Who»,стосуються ім’я (прізвища) людини, ступеня рідності, посади і т. ін.
Who is she? She is Mrs Baker
Who is he? He is my brother.
Питання такого типу, звернене до незнайомої людини (Who are you?), звучить не зовсім ввічливо. Тому якщо в аеропорті, на вокзалі  вас покличе незнайома вам людина, спитати про те, хто він, краще у більш ввічливій формі:
I am sorry... Do I know you?     Вибачте... Ми знайомі?
Питання про посаду та професію людини можна зробити більш конкретним:
What does he do? He is the CEO of a large corporation.
What is your occupation?
I'm a businessman.
What is Miss Jane's profession? She's a secretary.
Чим він займається?
Він виконавчий директор (chief executive officer) великої корпорації.
Чим Ви займаєтесь (яка у Вас профессія)? Я бізнесмен.
Хто місс Джейн по профессії? Вона секретар.
Питання про ім’я (прізвище) людини також можна задати у більш конкретній формі:
What is your name (first name, surname)?    Як Вас звуть (Яке у Вас ім’я, прізвище)?
Українські слова «ім’я», «прізвище», «по-батькові» мають в англійській мові наступні еквіваленти:
ім’я — name, first name, given пате; прізвище — surname, family name, last name; по-батькові — middle name, patronymic.
6. Питання про місце роботи та місце проживання людини
Вопроси типу: Where are you from?, Where is he from? и т.п., що починаються з питального слова Where, стосуються місця проживання людини (держава, місто, штат і т.д.) або місця його роботи (компанія, организація). Наприклад: 
Where are you from? I'm from Ukraine.
Where is she from? She's from Kiev.
Where is he from? He's from TST Systems.
Для того щоб було зрозуміліше, про що йде мова, питання можна конкретизувати: 
What company are you from?     I'm from Continental Equipment. 
What country (town, state) are    I'm from the USA. you from?
Питання про місце роботи людини краще сформулювати наступним чином: 
What company do you work for? I'm with TST Systems.


ІІ. Уявіть, що Ви зустрічаєте представника англійської компанії . В аеропорту Ви побачили чоловіка, зовнішній вигляд якого відповідає опису тієї людини, яку Ви повинні зустріти. Виконайте наступні дії: 

а) зверніться до нього англійською мовою та дізнайтеся чи це та людина, яка Вам потрібна;
б) відрекомендуйтеся (назвіть своє ім’я та прізвище, а також компанію, яку Ви представляєте.);
в) вибачтеся за своє запізнення;
г) спитайте, як він долетів;
ґ) запропонуйте йому пройти до Вашого автомобіля;
д) спитайте його, чи не допомогти йому нести його валізи;
е) уявіть, що ця людина виявилася не тією, яка була Вам потрібна. Попросіть у цієї людини вибачення за те, що потурбували її.

3. Уявіть, що до Вас у компанію приїхав представник іноземної фірми. Виконайте наступні дії:

а) відрекомендуйтеся та відрекомендуйте йому співробітників Вашої компанії, використовуючи наступні вирази:
Let me introduce myself. I am ....
Let me introduce my staff to you. This is .... He (she) is .... 
I'd like you to meet.... He (she) is .... 
May I introduce ... to you. He (she) is ....
б) спитайте у нього, яку компанію він представляє, яку посаду він займає, з якого міста він приїхав;
в) спитайте у нього, чи не хотів би він чогось випити; запропонуйте йому сигарету, чашку кави, чаю, соку і т. ін.; спитайте у нього, чи не буде він проти, якщо Ви закурите.
г) призначте йому зустріч на завтра та попрощайтеся з ним.

4. Ознайомтеся із візитною карткою та дайте відповіді на наступні питання:
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Whose card is this? 
Who is he?
What company is he from? 
What city is he from? 
What is his telephone number? 
What is the address of his company?
домашнє завдання: p.4-10

ВИСНОВКИ
Необхідна якість сучасного спеціаліста – володіння іноземною мовою. Саме тому вивчення англійської мови є запорукою вашого успішного професійного майбутнього.
Питання до контролю знань студентів
1.  What greetings do you know?
2. What goodbye words do you know?
3. What gratitude words do you know? What are the possible answers to these words?
      4. How do we ask about the position and the name of the person?
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